
株式会社システムズエンジニアリング

回転メモリ付偏光子マウント
P/N 12500 POLARIZER MOUNT

INSTRUCTIONS FOR USE　（使い方について）

1. All Polarizers are supplied mounted in a stainless steel ring.
全ての偏光子はステンレス製リングにマウントしてお届けしております。

ON NO ACCOUNT IS THE POLARISER TO BE REMOVED FROM THIS RING.
偏光子はこのリングから絶対に外さないでください。
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2. To mount the polarizer ring firmly in the polarizer mount gently bend the metal tab (as
indicated in Figure 1) and push the ring into the mount.
偏光子を回転メモリ付マウントにセットするには、偏光子リングのツメを押さえて、偏光子ホ
ルダーのマウント部分へ注意深く押し込みます。この時、ツメ（上図で矢印）の部分が偏光
子ホルダーの角度目盛に合うようにします。

3. The grid lines of the polarizer run parallel to the diameter which passes through the center of
the metal tab of the ring.  This means the polarizer will pass radiation whose E vector is
perpendicular to this direction.
偏光子のグリッドラインは、リングのツメの中心を通る直径に平行方向に走っています。こ
れはEベクトルが、この方向と直角にある光を透過することを示します。

4. The 12500 is mounted in the spectrophotometer by sliding into the 3” x 2” holder located in
the sample compartment.
P/N 12500 回転メモリ付偏光子マウントは、分光器試料室の試料ホルダーへスライドマウ
ントでセットされます。

CAUTION

Grid polarizer consist of aluminum deposited on a substrate and are easily damaged.
グリッド偏光子は基材にアルミ蒸着されており、損傷を受けやすいのでご注意下さい。
DO NOT TOUCH OR RUB THE GRATING OR SUBSTRATE SURFACE.
格子面、基材面には触れたり、こすったりしないで下さい。
DO NOT WASH THE GRATING WITH ORGANIC SOLVENTS.
格子面は有機溶剤で洗浄しないで下さい。
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